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     Tp.HCM, ngày 01 tháng 06 năm 2026 

       HCMC, June 1st, 2026 

Số/No.: 20260601/QĐBN-MIMV 

 

 

QUYẾT ĐỊNH CỦA CHỦ TỊCH 

CÔNG TY TNHH QUẢN LÝ QUỸ MANULIFE INVESTMENT (VIỆT NAM) 

 DECISION OF CHAIRMAN  

MANULIFE INVESTMENT FUND MANAGEMENT (VIETNAM) COMPANY LIMITED 

(V/v miễn nhiệm và bổ nhiệm nhân viên Kiểm Toán Nội Bộ) 

(Regarding dismissal and appointment of Internal Auditor) 

 

 Căn cứ/Pursuant to: 

- Luật chứng khoán số 54/2019/QH14 được Quốc hội nước Cộng Hòa Xã Hội Chủ nghĩa 

Việt Nam thông qua ngày 26/11/2019;  

The Securities Law No. 54/2019/QH14 was passed by The National Assembly of the 

Socialist Republic of Vietnam on November 19 th, 2019; 

- Thông tư 99/2020/TT-BTC của Bộ Tài Chính ban hành ngày 16/11/2020 hướng dẫn về 

hoạt động của công ty quản lý quỹ đầu tư chứng khoán; và 

The Circular 99/2020/TT-BTC issued by The Ministry of Finance on November 16 th, 2020, 

guiding the operations of securities investment fund management companies; and 

- Điều Lệ hiện hành của Công Ty TNHH Quản Lý Quỹ Manulife Investment (Việt Nam) 

(“Công Ty”). 

The current Company’s Charter of Manulife Investment Fund Management (Vietnam) 

Company Limited (“The Company”). 

 

QUYẾT ĐỊNH 

DECISION 

 

Điều 1: Miễn nhiệm Ông Nguyễn Thanh Nhã có hiệu lực từ ngày 01 tháng 06 năm 2026 

và bổ nhiệm Ông Trần Hoàng Nhân (với các thông tin cá nhân đính kèm), làm nhân viên 

Kiểm Toán Nội Bộ của Công Ty thay thế cho Ông Nguyễn Thanh Nhã kể từ ngày 01 tháng 

06 năm 2026. 

Article 1: To dismiss Mr. Nguyen Thanh Nha effective from June 1 st, 2026, and appoint 

Mr. Tran Hoang Nhan (with the attached personal information), as the Company’s 

Internal Auditor to replace Mr. Nguyen Thanh Nha effective from June  1 st, 2026. 

 

Điều 2: Trong thời gian là nhân viên Kiểm Toán Nội Bộ, Ông Trần Hoàng Nhân có trách 

nhiệm thực hiện các quyền và nghĩa vụ như đã quy định cho vị trí này tại Điều Lệ Công 

Ty, Quy Chế Kiểm Toán Nội Bộ và các quy định của pháp luật có liên quan. 

Article 2: During the tenure as an Internal Auditor, Mr. Tran Hoang Nhan is responsible 

for exercising the rights and obligations as prescribed for this position in the Company’s 

Charter, Internal Audit Policy, and relevant legal regulations. 

 

Điều 3: Ông Trần Hoàng Nhân và Công Ty cam kết tuân thủ các quy định của pháp luật 

hiện hành về quy chế thành lập và hoạt động của công ty quản lý quỹ liên quan đến tiêu 

chuẩn và điều kiện cho vị trí nhân viên kiểm toán nội bộ. 

Article 3: Mr. Tran Hoang Nhan and the Company commit to comply with current laws 

and regulations on establishment and operations of fund management company related to 

the conditions and standards of the internal audit position. 
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Điều 4: Quyết Định này có hiệu lực kể từ ngày ký. Ông Trần Hoàng Nhân và các bộ phận 

có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết Định này. 

Article 4: This Decision takes into effect from the date of signing. Mr. Tran Hoang Nhan 

and relevant departments are responsible for implementing this Decision. 

 

 

Thay mặt và đại diện cho  

Công Ty TNHH Quản Lý Quỹ Manulife Investment (Việt Nam) 

For and on behalf of  

Manulife Investment Fund Management (Vietnam) Company Limited) 

  

 [đã ký] 

  

 ___________________________________________________________ 

Ông/Mr:   Gianni Fiacco 

Chức vụ/Title: Chủ Tịch/Chairman 

 

 

 

Hồ sơ đính kèm/Attachments: 

- Bản cung cấp thông tin & CCCD. 

Personal Information Forms & ID. 
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